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BASELWORLD 2010 impulsa el sector
BASELWORLD 2010 ha cerrado hoy sus puertas después de ocho fructíferos días. Con 100.700 visitantes especializados procedentes de todos los continentes se ha logrado alcanzar un nivel máximo (7% más que el año anterior). Al concluir el salón, los expositores también expresaban su gran satisfacción por la evolución de los negocios. El Salón Mundial de la Relojería y la Joyería ha impulsado al sector de forma decisiva.
BASELWORLD, el salón más importante y más grande del mundo en la industria de la relojería y la joyería, ha confirmado durante estos últimos días su posición de liderazgo mundial. 100.700 compradores especializados provenientes de más de 100 países han recorrido los elegantes pabellones del salón de Basilea.
Gracias a su carisma único, el BASELWORLD ha podido reforzar su posición destacada dentro la industria de la relojería y la joyería y consolidar su enorme relevancia para todos los participantes. BASEL​WORLD 2010 ha cumplido las elevadas expectativas en cuanto a la evolución de los negocios y ha dado un nuevo impulso al sector des​pués de una época económicamente complicada.
Se confirma la fortaleza del salón

Jacques J. Duchêne, presidente del comité de expositores, ha confir​mado lo siguiente: “Estamos muy satisfechos con esta edición del BASELWORLD. Sin querer mostrarme demasiado eufórico, debería​mos mirar al próximo año con gran optimismo. El salón es y seguirá siendo una cita ineludible para el sector de la relojería y la joyería”. 
Para François Thiébaud, presidente de los expositores suizos, BASELWORLD 2010 confirma totalmente la tendencia positiva obser​vada en enero y febrero en la industria relojera suiza: “Los exposito​res y los visitantes han vuelto a sonreír. Ahora más que nunca, cabe afirmar que para nosotros Basilea es indispensable y es “The place to be”.
Karl-Friedrich Scheufele, copresidente de Chopard, se muestra tam​bién muy satisfecho: “Si la comparamos con el año anterior, esta edición del salón ha transcurrido mucho mejor. Hemos atendido a más clientes – incluso de EE.UU. – y también hemos recibido más pedidos”.
Françoise Bezzola, vicepresidenta de comunicación de TAG Heuer, está firmemente convencida de que “ha sido una edición excepcional. Después de una fase de tensión hemos vivido en el salón un ambien​te festivo y optimista. En Basilea los rostros se han vuelto a relajar”.
Incluso Roberto Passariello, director de comunicación en Bell & Ross, se muestra complacido con la evolución del salón: “Este es el mo​mento clave del año. Durante esta edición del BASELWORLD hemos recibido un número significativamente más alto de compradores pro​fesionales y periodistas”.
Olivier Bernheim, director ejecutivo y presidente de Raymond Weil, describe la fortaleza del BASELWORLD con estas palabras: “Todos los agentes económicos en la industria mundial de la relojería y la joyería están presentes en este marco ideal. Es el preludio anual donde desvelamos nuestras novedades a los clientes y a los princi​pales medios de comunicación. BASELWORLD 2010 me permite mirar al futuro con optimismo”.
“También nos sentimos muy contentos”, afirma Michaela Hasieber, responsable de relaciones públicas del Grupo Festina. “BASEL​WORLD es el nexo más importante. Nuestros nuevos lanzamientos han tenido una buena acogida y hemos podido presentar de forma excelente todas nuestras marcas”.
El salón mundial tiene también una gran relevancia para las peque​ñas empresas. Para Mike Vogt, creador de Vogard, el salón “es la cita mundial por excelencia. Quien no acude a este evento, tiene claramente un problema. Este salón garantiza la estabilidad incluso en los momentos complicados y permite entablar magníficos contac​tos. De hecho, hemos conseguido unas excelentes ventas en Oriente Próximo”.
Gran satisfacción entre los expositores del sector de la joyería 
Tras la clausura del salón, Christoph Wellendorff, director general de Wellendorff, se mostraba plenamente satisfecho: “Los beneficiados de la crisis son los fabricantes auténticos y las marcas consolidadas. Wellendorff también se beneficia de ello ya que hemos sido capaces de mejorar los resultados de los últimos años. Además, los compra​dores de todos los mercados han vuelto a recuperar la confianza y la seguridad. BASELWORLD sigue siendo la única feria en la que participa Wellendorff”.
En opinión de Umberto Picchiotti, vicepresidente de Picchiotti, BASELWORLD tiene una importancia fundamental para los producto​res de joyas. “Teníamos más expectativas en el salón que el año anterior. Nos sentimos totalmente complacidos porque a lo largo de esta semana los negocios han transcurrido extraordinariamente bien”.
Los proveedores de piedras preciosas también han expresado nume​rosas opiniones positivas al respecto. Bernd-Willy Ripp, gerente de Groh + Ripp, opina sobre el BASELWORLD 2010: “Estamos muy contentos con el resultado obtenido este año. Nos ha sorprendido el número de nuevos clientes procedentes de Gran Bretaña y Centro​europa. Además, a Basilea siguen acudiendo clientes de otros conti​nentes. En este salón están representadas todas las regiones del mundo”. 
En representación de los pabellones nacionales en el Hall of Uni​verse, Winchell Cheung, director de HKTDC, confesaba que “los negocios han evolucionado mucho mejor que el pasado año. Se ha generado un mayor volumen de negocios con compradores de EE.UU. Para nosotros, esta es la plataforma ideal para entablar negocios dentro y fuera de Europa”.
Sylvie Ritter, directora gerente del BASELWORLD, llega a la siguien​te conclusión: “Hemos recibido una respuesta increíble por parte de nuestros invitados procedentes de todo el mundo. El repunte se ha dejado sentir claramente en todas las áreas. Podemos afirmar que el salón ha sido todo un éxito en el sector de la joyería, la relojería e incluso en los sectores afines. Cerca de 3.000 representantes de los medios de comunicación informarán en todo el mundo sobre las novedades aquí presentadas”.
BASELWORLD 2011: del 24 al 31 de marzo de 2011

El Salón Mundial de la Relojería y la Joyería BASELWORLD 2011 se celebrará del 24 al 31 de marzo en Basilea.

BASELWORLD – Salón Mundial de la Relojería y la Joyería

Fechas:
2011: del 24 al 31 de marzo


2012: del 8 al 15 de marzo


2013: del 25 de abril al 2 de mayo

Lugar: 
Recinto Ferial de Basel (Messe Basel)
Organizador: 
MCH Messe Schweiz (Basel) AG

Internet: 
www.baselworld.com

Email: 
visitor@baselworld.com

Visitantes en 2010
100.700

Representantes de los medios
de comunicación en 2010
2.900

Expositores en 2010
1.915

Superficie de exposición
160.000 m2
En www.baselworld.com/photos podrá descargar gratuitamente las imágenes del BASELWORLD.
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